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With each year more and more grew up importance of transport systems for the
global economy and life of mankind. It is result to grow the international division of labor
and globalization of world economy. On the understanding that, the vast majority of
global trade relations (90%) is carried by sea.

If in the mid 50 of the last century on the planet each resident was transported by
sea for the year 250 kg of cargo and total freight payments was about 15 billion U.S.
dollars, in 2008, per capita has been carried 1250 kg. cargo, while the amount of freight
charges for cargo only of continental countries exceeded 100 billion U.S. dollars (more
than a quarter of total global freight payments in 2007.), and the share of freight in total
industrial product which was shipped all over the world in 2007 - the first half of 2008
already exceeded 10 percent. By the middle of last century, oil and petroleum products
accounted for the vast majority of shipping (over 65%), and today, despite significant
overall increase, their share is less than 35%, while transportation of finished goods, raw
materials and dry cargo Articles manufactured substantially increased. Last - the result of
the deepening global division of labor when the cost of one man-hour in the "Old World"
is much higher than in the countries of South-East Asia even with the cost of back
shipping parts and finished products.

Historical internationalization of shipping and modern aspirations of economically
developed countries to provide effective, environmentally safe movement of goods led to
the organization based on existed kinds of transport, special transportation-technological
systems (TTS) which are formed not by the kinds of transport, but by the groups of
commodity's and factors of territory organization. One can be distinguished: oil-tankers;
gas-tankers; container's; cereal-grain; coal; ore; metals; wood; fertilizer and chemical,
roll-on, roll of; rail- ferry and other. They all have a pronounced territorial organization.

TTS - a system of interconnected technology and transportation of goods with
minimum total cost from the sender to the recipient with one or more modes of transport,
which operates on the basis of agreements (contracts) between the senders, carriers and
consignees, are awarded for each specific TTS and determine the technological,
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organizational and commercial and legal conditions of their operation. TTS forms the
optimal set of integrated transport system of the country, increase the efficiency and
quality of all transport modes, based on their cooperation

TTS can reduce transportation costs, significantly increase productivity, reduce
time spent on vehicle-handling operations, thus accelerate the delivery of goods, reduce
the need for vehicles to automate and mechanize the main labor processes, eliminate
heavy manual labor.

The main components of the TTS are: rolling stock of different types of transport
(ships, cars, cars, tractors, trailers), docks, warehouses, driveways, handling equipment,
handling and palletizer devices, facilities consolidation (containers, pallets, roll-trailers,
baling straps, etc.), automation and management.

Backbone component of the TTS is enlarged cargo unit. TTS provides cargo "from
door to door." However, in some cases the TTS may not function "door" the sender, and
from places of concentration (or ports of transshipment) cargo, where they come from
senders individually formed in the enlarged cargo unit and then transported "to door"
recipient, or to the place of concentration.

The basis of each TTS is specialized in ground transportation terminals, identified
commercial and legal conditions and circuits (routes) delivery, which is the smallest
obstacles to the free promotions.

The feasibility of a given TTS determined by the presence of formed concrete
terms, the main ones is the possibility of combining the goods with the appropriate means
of consolidation and compliance in their transportation.

According to the strategic goals of development in Ukraine TTS world level will
ensure the effective use of national transport and transit potential of both historically and
economically inherent Ukraine on international division of labor in which their resources
are used most effectively and facilitate the development of other spheres of national
economy and the welfare of people.

With the current structure of the transport sector, Ukraine can count on any
substantial and effective participation of only the TTS which in principle can pass
through its territory. They are: ¢ branch of container; ¢ oil; * cereal-grain; *coal; * fertilizer
and chemical TTS, are based on the existing port facilities in Ukraine, and sometimes to
export or import potential, can create so economically attractive conditions of carriage
that it will be a crucial reorientation of existing schemes of cargo transportation.

Occupy a special place as a major gas pipeline TTS today system of the European
continent the most important of existing energy resources.

With huge transport-transit potential, Ukraine as of today has created a negative
image for themselves almost all the TTS, which would pass through its territory. Perhaps
the only exception are still lining the TTS in the east-west, because Ukrainian customs
officials to present yet devised method of complete unloading train composition at the
border station.

Economically unacceptable legal conditions of movement of goods in transit
through Ukraine led to the fact that among all the Ukrainian Black Sea ports only have
reserves of handling capacity, as loaded by residual transit.

Even discharge more than one million containers of twenty foot equivalent unit
(TEU), respectively, at 2007 and 2008, from annual financial turnover of Ukraine was
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excluded about $ 1 billion payment for its transportation, or approximately 125 million
shortfalls of state revenues.

This can add costs of reverse use of Odessa-Brody pipeline, reorientation of most
high-tariff goods at ports of the Baltic States, Turkey, Romania, Moldova, even, and so
on.

Lack of development of transport communication routes of Ukraine, first of all
inland (VVSH) and car, she cannot fully enter into the European transport network that
creates some difficulties from the transit potential of Ukraine

Most automotive communications in Ukraine odnopolosni, low load on here, high
gradients, unsecured necessary infrastructure. Navigation software VVSH not meets
modern requirements. Dnepr river between Dnipropetrovs’k and Kyiv almost not used for
navigation through ill-considered decision to introduce charges from shipowners for
passage locks and lift span of railway bridges, as well as the introduction of fees for the
use of river water.

Due to the constant reduction in 1995 capital expenditures for the improvement of
inland waterways, dramatically worsened the situation on the river navigation, in some
areas have stopped the movement of ships in the night, the river technical fleet is in poor
condition.

Even the most advanced railway communications require reconstruction of railroad
lines, electricity, bridges and do not meet the capacity of most ports, primarily large.

However, the poor state of the communication network is not a major obstacle to
effective development of TTS, and the main constraints of Ukraine's modern world
should be tied to the TTS:

1. Lack of fundamentally new understanding of the economic foundations of their
formation, operation and development. We are accustomed to use and are using the old
economic principles when, for example, development of transport communications is as
follows:

* Assessment of demand

* prospective study of freight on the direction in which calculated the need for
vehicles, terminals, etc.;

* decision on the development of communications.

It's even the day before yesterday, because yesterday Europe has took the way of
using of the transport schemes and conditions her was assigned They are:

* Transport axis

* Motorway of the sea

* Shot sea shipping

* exclusion of single hull of bulk and tank vessels;

» prohibition of freight and cargo Pools for tramp shipping

These initiated and developed by individual programs:

» forming of the appropriate thinking

* creating of the economic conditions;

» providing of the financial support.

2. Feature of investment activity in Ukraine, which is another negative factor: the
lack of own financial resources as a source of investment.
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So as TTS priority, above all, should be considered those that do not require
significant capital investment.

To solve the problem can be used routes specified in the Concept of development
of transport-road complex (TRC) of Ukraine for 2015 and beyond, without taking
additional measures that should allow (for the opinion of its authors) to fully exploit the
technological capacity of the national transport infrastructure capable of annually
transported by rail more than 1 billion tons of cargo, in ports to process over 185 million
tons of cargo and delivering pipeline transport about 200 million tons of hydrocarbons,
but not however take into account the need for coordination functions - the basis of the
functioning of the TTS on the basis of different modes of transport

Visualized today's realities and trends of the global TTS application provides a
different approach, under which Ukraine needs to determine:

» criteria for significance of each TTS for the economic security of the country
(estimated its share in total turnover States share in world trade and share of revenues to
the state budget from realization of economic transactions with the load carried by this
TTS);

* economically and politically feasible degree of participation in each of the TTS
(as a transit country has the government to provide all, or when hiring a portion of the
TTS, which this should also relevant territorial orientation of the TTS and the possibility
of the country a positive image of the transit State;

 forms and means of national country's participation in the functioning of each
TTS on the basis of extreme scarcity of own financial resources (TTS is extremely capital
intensity of creating, because the lack of investment in the country's own resources, the
main forms of participation of national entities in the marine transportation should be a
NVOCC and activities other similar, based on the use of long-term slot-charter).

Then develop appropriate ways to implement them in time address the main
problems.

The most important one is the application of design principles for building the
structure of state regulation of development and operation of the TTS instead of the
existing branch-functional. The same principle should be encouraged and directly in the
management of traffic.

Another fundamental and most important direction is to become competitive
approach to the formation of transport tariffs, duties and rules of access to the transport
network and arrange transportation.

The third is to choose the form of liberalization of the property management of the
transport complex, which belongs to the state and at least initially must go through
corporatization.

The fourth is related to establishing a registration system of NVOCC and other
Ukrainian participants of the TTS, based on the principles of FMC USA and European
experience.

For ground part of the TTS, the main emphasis should be on structural and
organizational changes in the railway transport, aimed at implementing Council Directive
of the European Community of 29 July 1991, Ne 91/440/YES in part:

- The separation of infrastructure for passenger and freight traffic and the
separation of infrastructure from the transportation process;
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- Introduction of a vertically integrated structure of rail;

- Development of competitive environment in the market for rail transport by
progressive changes in government regulation of market relations between entities
engaged in competitive activities.

In addition, it should be noted that the key process of adaptation of Ukraine in the
field of railway transportation has become a task of separation provision and operation of
rail infrastructure as it exists in the EU. Should settle the question of access to the
transportation market and to the rail infrastructure market, deregulation of financial
guarantees and bonds.

In the context of free trade is urgent to ensure compliance with the requirements of
Directive 2001/12/YES Law of Ukraine "On Railway Transport" and the Cabinet of
Ministers "On approval of the railways of Ukraine." Especially important this issue for
the formation of international rail transport TTS in the implementation and development
and joint use of infrastructure in border regions.

As to the development and maintenance of roads, it must first:

-Creating a legal framework for the introduction of fees for the use of highways.
Despite the fact that the introduction of toll roads is always a controversial issue,
remember that building and maintaining normal state highways mean new costs. It is
competitive compared to other funding and maintenance of roads, which require
extensive modernization and continued higher costs for maintenance.

-Removing legal barriers to the use of "design and build" to make investments in
the road (and other investments in the infrastructure of roads).

-Start Negotiations with EU on the creation of the fund assistance (grants) on
infrastructure on the roads of international, national importance and road junctions in
major cities and transport nodes.

The conceptual basis of the national policy of Ukraine in the development of inland
waterways is as following:

1. As the river transport is 10 times more energy efficient and environmentally
friendly than road and is 5 times than rail, necessary at the legislative level, set for him to
adequately lower environmental payments, provided that saved this money will be
allocated for development and increase the safety of rolling stock and permanent devices.
Please note that we are good prospects for the use of inland waterways will (IWW) be
successful only if they are implemented on a scientific basis and with due
professionalism. In this context, it is necessary to form a competent state public body to
be able to objectively assess the prospects and the expected results of operations and
development IWW and their individual structural elements.

2. All inland waterways of Ukraine and their individual elements, in terms of space
forming effect of the use, subject to such differentiation, with:

- Of international importance, and are used or could be used for international
relations with neighboring with Ukraine states through its territory;

- National importance and are used or could be used for foreign trade relations of
Ukraine with other countries, providing increasing price competition Ukrainian goods
and reducing the cost of imports;

- Regional importance that are or may be used for inter-regional economic links
within the country, support and development of interregional cooperation;
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- Local and commercial value and are used for local connections, social objectives
and production activities of individual entities.

3. According to the differentiation IWW, differentiated and arranged them on
infrastructure and fixed devices. Thus, IWW international significance may be located
permanent devices and infrastructure that are of international level, to local and
commercial importance; IWW of national importance - infrastructure, with levels from
national to local and commercial value, and other.
4. According VVSH status or an individual item, subject to the priorities of state support
for their operation and Development, and the place of directing payments for their use.
Thus, for IWW:

- Of international importance as forms and methods of government support
available financing, the state guarantees on loans, concession arrangements;

- Of national importance - budget financing based on the return of public-private
partnerships and tax incentives;

- Regional significance - subsidies to regional budgets (Budget Development),
benefits to local taxes and fees;

- Local and commercial value - for delay in payment of certain taxes, partial
compensation of interest rates on loans and grants for social projects.
5. Establishment of normative - legal framework that would take into account the most
relevant European and global legislation, primarily in the environmental part.
However, in all cases, the paramount need solving existing problems in the development
of maritime transport, as all major transport links will be carried by sea.

In terms of the TTS formation of Ukraine as a maritime state to all needs
development of:

shipping,

port activity

infrastructure of coastal regions,

This is a necessary condition for effective integration of Ukraine into all the world
TTS.

The main factor in the accelerated development of maritime transport, Ukraine is
the state targeted measures to create appropriate legal and economic conditions,
particularly with the growth of investment attractiveness of all hillock infrastructure
primarily shipping and port activities.

Development of sea and river transport, as a major factor of accelerated economic
development and integration of Ukraine into the global economic system requires a
modern merchant marine Ukraine, competitive in the global freight market, able to ensure
the needs of the people of Ukraine, freight independence of the national foreign trade, the
efficient use of transit potential Ukraine and export of transport services by:

» create competitive against leading sea level and mechanism of taxation of
shipping, increased protection of property interests of shipowners, a stimulating legal
environment for recovery and development, thus attracting additional marine and river
tonnage under national flag of Ukraine as a result of Ukrainian International Registry
ships:
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* development and implementation, along with the traditional way of government
regulation, a range of other measures to promote national shipping, which is contrary to
widely accepted international norms;

* the introduction of customs preferences for shipping, shipbuilding and repair
companies, Ukrainian sailors on the importation into the customs territory of marine
assets and components as well as personal tools for crew and their families;

* infrastructure of shipping (institutions of maritime law, transport logistics,
chartering ships, information systems management, integrated intermodal service, etc.);

* contemporary service and support, maintenance, rescue and local fleet;

* ensuring competitive access to national cargo base by criteria of economic
feasibility;

* providing enhance maritime security, state support of safe and environmentally
friendly transportation technologies, the use of new environmental species of marine fuel,
advanced vehicles and transport schemes;

» radically improving the welfare and protection of seamen.

Freedom and safety of navigation is provided by:

» compliance with internal waters and territorial sea of Ukraine mode of navigation
in accordance with international maritime law and international standards for ship safety;

* use on ships sailing under the flag of Ukraine and international standards;
» protect the interests of Ukraine, the domestic shipping in international organizations, the
use of instruments of regional, European and international cooperation for the sake of
defending those interests in the development, adoption and implementation of
international standards in shipping including priority ship safety;

» continuous improvement of all branches of national legislation with the
development of international maritime law and by international standards in shipping;

* the operation and development of the state security of navigation and search and
rescue at sea, as in the sphere of responsibility of Ukraine in the Black Sea and in
accordance with the obligations of the flag State, port State and coastal State;

» the functioning of federal executive authority responsible for maritime
administration duties, adequate supervision of its shipping, technical supervision of
vessels and coastal shipping infrastructure, analysis, security of objects and subjects of
shipping, particularly under emergency investigation of maritime casualties, the use of
effective measures to prevent and improve safety of navigation;

* monitoring of maritime activities of foreign countries, including the protection
and preservation of the marine environment in the Black Sea and other parts of the
world's oceans.

Must function at higher global standards are the basic components of this system
as:

* navigation and hydrographic, hydrometeorology, cartographic software
navigation;

* marine communication, global communication system during disasters and to
ensure maritime safety pilot, towing and ice and regulation of vessel traffic;

* System operation Ukrainian waterways and vessels;

* System response and Emergency pollution of the marine environment.
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Creating the necessary conditions for the development of seaports and port
activities is provided through the implementation of comprehensive measures to promote
(public support):

* increase the competitiveness of Ukrainian ports and port operators through their
incorporation;

 renewal, development and construction of port infrastructure that is in public
ownership, including the approach channel, basin, hydraulic structures, ground
transportation routes, navigational aids and other navigation software;

* reservation of lands and water resources, transport, removal of their use in sea
ports for accelerated development of the transport complex of Ukraine;

* the introduction of safe and environmentally friendly technologies dock work,
ahead of container shipping.

The development of coastal regions. One of the main components of effective
participation of Ukraine in international TTS is a regional aspect that is creating the
conditions for dynamic balanced socio-economic development of coastal regions, the full
utilization of the advantages of their location.

This is achieved by:

* accelerated development of the marine component of the economy of coastal
regions, particularly transport and communications systems, information technology,
banking and business areas, residential and recreational construction, social
infrastructure;

» promoting interregional and international cooperation in marine activities,
development of coastal trade;

* identify existing marine reserves potential of coastal regions and their full and
effective use;

* supporting and developing social trends of sea economy, meeting the needs of
people, their health and social security;

* Development of new areas of marine activity;

* Development of socio-economic security of coastal areas through joint efforts of
governmental and nongovernmental organizations, society in general to respect absolute
priority in the use of environmentally friendly technologies of marine activities,
prevention of injury and neglect of environmental marine and coastal environment;

* active cross-border cooperation in the field of sea economy, primarily for
recreational, environmental, transport, social areas;

* Development of maritime education and science, involving priority population of
coastal regions to areas of marine activity.

Creating conditions for effective development of TTS in Ukraine, as in sea state
must rely on the experience of the great maritime countries in the success of which, above
all, with the presence in the community of developed maritime traditions, through which
every government official, every bank employee, every trade union functionary and
indeed every member of the public understands that investing in this area of human
activity produces more than three times returns in general in all branches of national
economy, and considers, above all, development, maritime activities as a priority the
development of national economy. This is what we need to achieve in Ukraine.
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Anomauyis

3 KO)KHUM POKOM BcCe OLIbIIe 3pOCTAE 3HAYYIIICTh TPAHCIIOPTHUX KOMYHIKAIIHHUX
CHUCTEM I CBITOBOi EKOHOMIKM Ta >KHTTEMISNIBHOCTI jroAacTBa. lle moB'sizane sk 3
MTOCUJICHHSIM TIPOLIECY MIKHAPOIAHOIO PO3MOALIY Ipalli, Tak i 3 rjo0aizaiielo CBiTOBOI
eKOHOMIKH. [Ipu 1pbOMy mepeBakHa OUIBINICTH CBITOBUX TOPrOBENbHUX 3B's3KiB (90%)
3MIACHIOETHCS MOPEM.

OcrtaHHE - pe3ynabTaT MOTIMOJICHHS CBITOBOTO PO3MOALTY Mpalli, KOJH BapTiCTh
OJHIET JIIOIMHO-TOANHK Y «CTapoMy CBITI» 3HAYHO MEPEBUIIYE aHAJOTTYHUHN TTOKa3HUK Y
kpainax [ICA HaBiTh 3 ypaxyBaHHSIM BapTOCTI TPAHCIOPTYBaHHs KOMIUICKTYIOUMX TYAH
Ta TOTOBOT MPOAYKIiT HAa3aI.

Icropuuyna  iHTepHAIIOHANI3AIS  CyIHOIIABCTBA Ta Cy4YacHI  IpParHEHHS
CeKOHOMIYHO pO3BHHEHUX KpaiH 3a0e3nednTH e(eKTUBHE, eKONoriyHo Oe3neuHe
nepecyBaHHs BaHTaXIB MPU3BENH JIO opraHizalii Ha 0a3i iCHyBaBIIMX TPAHCIOPTHUX
rajxyse okpeMux TpaHcrnoptHo-TexHojoriuaux cucreM (TTC) mocraBku, —sIKi
(dOopMyIOTBhCSL BJKE HE 3a Tally3eBUMH (OKpeMi BHAM TPAaHCIOPTY) a 32 TOBapHUMH Ta
TepUTOpiaIbHUMU O3HaKaMh. Tak MO)KHa BHAUIMTH Ha(pTOHAJIMBHY, Ta30BY,
KOHTEHHEpHY, XJ10HO-3€pHOBY, BYTUIbHY, PYIHY, METaJlOBHPOOHY, NEPEBUHHY,
no0puBO-XiMiuHy, napomHo-ponkepay TTC.

Bci BoHU MaloTh SIPKO BHPa)KEHY TEPUTOPiaIbHY OpTaHizalliio.

TTC - me cucrema B3a€MOINOB'SI3aHUX TEXHOJIOTIi Ta OpraHizaimii nepeBe3eHHS
BaHTaXIB 3 MIHIMAJbHUMH 3araJILHUMH BUTpaTaMH BiJl BiIIpaBHHKA JI0 OJCp)KyBada 3a
YUYaCTIO OJIHOTO 200 KiTbKOX BUIB TPAHCIIOPTY, IO JIi€ HA OCHOBI yroj (IOroBOpiB) Mix
BiJIlIpaBHUKAMH, TEPEBI3HMKAMH Ta OJCPKyBauaMH BAaHTAXKIB, sIKi YKIAJIArOThCS IS
kokHOT KoHkpeTHoi TTC, 1 BM3HAaYa€ TEXHOJOTIYHI, OpraHizalliiiHi Ta KOMEpIliiiHO-
npaBoBi ymoBHu iX QyHkrionyBanHs. Cykynhicte TTC dopmye onTUMmanbHy €IuHY
TPaHCIOPTHY CHUCTEMY KpaiHu, MiABHINYE e(EeKTHBHICTH 1 sIKiCTh pPOOOTH BCIX BUJIB
TPAaHCIOPTY HA OCHOBI X Koomepallii Ta TiCHOT criBIpari.

TTC no3Bomsie  3HU3UTH  TPAHCIOPTHI ~ BUTpPATH, 3HAYHO  ITIJIBUIIUTH
MPONYKTUBHICTh TIpalli, CKOPOTHTH 4Yac TnepeOyBaHHA TPAHCIOPTHUX 3acO0IB IMiJ
MEpEeBAHTAXYBATLHUMH OIEpPAIisIMH, THM CaMUM IPHCKOPUTH JOCTaBKY BaHTaXiB,
3MEHIIUTH TMOTpe0y B TPAHCIOPTHHUX 3acobaxX, aBTOMATH3YBaTH 1 MeXaHi3yBaTH
HaNTOJIOBHIIII TPYAOBI MPOIECH, JTIKBIAYBATH BAXKKY PYUHY MpPAITIO.

Ocuopanmu cxinafoBumu TTC €: pyxomuid CKiaj pi3HUX BHUJIB TPaHCIOPTY
(cynHa, BaroHu, aBTOMOOLII, TArayi, TpeHJIepH), NpUYalld, CKIAIW, HiAT3HI NUIAXH,
NepeBaHTaXXyBaIbHE 00JIaIHAHHS, BAHTAXK03aXBaTHI 1 MakeTo)OPMYIOUi TIPUCTOCYBAHHS,
3aco0M YKpyIHEHHs (KOHTEHHEpH, MiJJIOHH, POJUI-Tpeiliepr, MaKeTyBallbHI CTPOITH
TOII[0), 32CO0M aBTOMATH3AIlil Ta yIIPaBIiHHSL

CucremoytBoprotounM koMmnoneHToM TTC € ykpynHena BanTaxkna oguHuis. TTC
nependayvae TepeBe3cHHS BaHTaXiB "Bim asepeld 1o nBepeidl”. OmHak B OKpeMHX
punagkax TTC MoxyTh (yHKIiOHyBaTH He "Bij JBepeil” BiAnmpaBHHKa, a BiJ MicIb
KOHIIeHTpanii (abo MOpTIB TepeBallki) BaHTaXIB, KyIH BOHH HAAXOAATH BiJ
BiJIIPaBHUKIB, TMOMTYYHO (OPMYIOTBCS B YKPYIMHEHI BaHTaXHI OJWHUIN 1 Jami
MepeBO3AThCA 110 aBepeit” oaepikyBada, ad0 10 Miclisd KOHIIGHTpaIlil.
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Ocnosoto koxxHoi TTC € crerianizoBaHuid TPAHCTIOPT 3 HA3EMHUMHU TEPMiHAIAMH,
BH3HAYEHI KOMEPIIHHO-TIPAaBOBI YMOBH Ta CXEMH (MapIIpyTH) TIOCTABKH, SIKi CTAHOBIISTH
HaHMeHIII TIePEIKOIU Ha MUIIXY BIIbHOTO IPOCYBAaHHS TOBAPIB.

HouinpHicts  opranizamii  Tiei 4u  iHmoi TTC Bu3HAYa€ThCs HASBHICTIO
cOpMOBaHHX KOHKPETHHX YMOB, OCHOBHHMH 3 SIKUX € MOXKITUBICTh MOEJHAHHS BAHTAXKY
3 BIJIIOBIIHUM 3aCO00M YKPYITHEHHS Ta BIMOBIIHICTh HANIPSAMKY iX IepeBe3eHHS.

BinnoBisHO 10 BOro CTpaTErivyHUMU HUIAMU po3BUTKY B Ykpaini TTC cBiToBoro
piBHS Oyzme 3abe3rnedeHHs] epEKTHBHOTO BUKOPHCTaHHs HAIiOHAJIBHOTO TPAHCIIOPTHO-
TPaH3UTHOTO TOTEHIIANY SK ICTOPUYHO Ta EKOHOMIYHO NpUTaMaHHi YkpaiHi cdepi
MIKHAPOJHOr0 PO3MOiay mpami, B sKili BJacHI pecypcu BUKOPHCTOBYBATHMYThCS
HAHOUTBII e()EeKTUBHAM YHHOM 1 CIPUSATHMYTh PO3BUTKY IHIIMX chep HaI[iOHAILHOI
CKOHOMIKH Ta MiIBUIICHHIO T00pOOYTY JIO/IEH.

3a yMOBH iCHYIOYOi CTPYKTYpH TPAaHCIIOPTHOTO KOMILIEKCY, YKpaiHa MOxe
pO3paxoByBaTH Ha CKUTBKH-HEOYIb CYTTEBY i edekTuBHY ydactb Tutbku y TTC ski
MPUHIIMIIOBO MOXYTh IPOXOAUTH 1i Tepuropieto. Ile Tk KOHTEHHEpHOI
HadTOHANUBHOI, XJiOHO-3epHOBOI, BYyTrinbHOI, 100puBo-xiMiuroi TTC
SKi, CIUpaloYich HA IiCHYIOYI B YKpaiHi MOPTOBI MOTYXXHOCTi, & YacTKOBO W Ha
SKCIIOPTHHI a00 IMIOPTHUIM NOTEHIiaJ, MOXYTh CTBOPHUTH HACTUIBKM E€KOHOMIYHO
MpHUBaOIIMBI YMOBH IMEPEBE3CHHS, 1110 [ CTAaHE BUPIMIAIBLHAM (aKTOPOM IepeopieHTaIlii
ICHYIOUMX CXEM TPaHCIOPTYBaHHS BaHTaKOIOTOKIB.

OcobnuBe Mmiciie 3aifimaTume razomnporigna TTC sk oCHOBHA Ha ChOTOJHI CHCTEMa
3a0e3redyeHHs KpaiH €BpomeldchbKOro KOHTHHEHTY HaWBaXIUBIIIMM 3  ICHYIOUHX
MAJIMBHO-CHEPTETUYHHUX PECYPCIB.

Maroui BemM4Ye3HUI TPaHCIOPTHO-TPAH3UTHHU TOTEHIiaNn, YKpaiHa CTaHOM Ha
CHOT'OJHIIIHINA JEHb CTBOpHJIA i ceOe HeraTUBHUM iMimpk Maixke 3a BciMa TTC, ski
Mornu O mpoxoauTh 1 TepuTopicro. Moke €JMHUM BUHATKOM IIe 3aJHIIAITHCS
3aaizanuni TTC y HanpsAMKy CXi-3aXij], OCKUIbKHA YKPaiHChKi MUTHHUKH JIO CHOTOICHHS
e He BHHAWILIM crnoco0y TOBHOIO BHBAaHTAXKCHHS 3alli3HUYHOTO COCTaBy Ha
MPUKOPIOHHIN CTaHIIi1.

BincyTHiCTh €KOHOMIYHO TPUHHATHUX MPaBOBHX YMOB IEPECyBaHHS TPAH3UTHUX
BaHTAXIB TEPUTOpi€I0 YKpaiHM Tpu3BeNa 10 TOro, M0 Cepell YCiX YOPHOMOPCHKHX
MOPTiB TUILKA YKpalHCBKI MarTh pPE3epPBH MEPEBAHTAXKYBAILHOI CIIPOMOXKHOCTI,
OCKUTBKH 3aBaHTaXYIOTHCS TPAH3UTOM 32 3AJTUIIKOBHM MPUHIIHIIOM.

Hagite mepepoOuBINM OUTbIlle MUIBHOHY OAMHHUIL JBAAUATH  (DYTOBOrO
exBiBaneHty (OJAE) xonTeiinepis, Bigmosigao y 2007 1 2008 pokax, 3 pinaHCOBOrO 00iry
VYxpainn miopiuHo BuKIOuanocs Omms3bko 1 mupa. pomapie CHIA mmarexiB 3a ix
TPaHCIOPTYBaHHS, a e MPUONKU3HO 125 MIIH. J0NapiB HENOOTPUMAHUX HAJXOMKEHb JI0
JlepkaBHOIO OFOJIKETY.

Jlo 1bOro MOXKHA JIOJATH BTPATH BiJl PEBEPCHOT'0 BHKOPHCTaHHS HA(TOMPOBOILY
Opneca-bpoau, nepeopieHTallii 61IbIIOCTI BUCOKO Tapu(HUX BaHTaXIB Ha mopTu bairii,
Typeuunnu, PymyHii, HaBiTh MoONI0BH, TOIIO.

HenocraTHili piBeHb PO3BUTKY TPAHCIIOPTHUX KOMYHIKaliHHUX NUISAXiB YKpaiHu,
mepin 3a Bce BHyTpimHIX BomHux (BBII) Ta aBTOMOOLIBHMX, HE O3BOJISE ili TTOBHOMO
MIpOI0 BXOIUTH B €BPONEHCHKY TPAHCIOPTHY MEPEXKY IO CTBOPIOE TEBHI TPYAHOIII
BHUKOPHUCTaHHS TPAH3UTHOTO MOTEHINaNy YKpaiHu
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Binpmiicte aBTOMOOUTEHUX KOMYHIKalliii B YKpaiHi OTHONOJOCHI, 3 HH3BKHM
piBHEM HaBaHTa)XEHHS Ha OCh, BHCOKHMH TpajJi€eHTaMH, He3abe3rnedeHi HEoOXiIHOIO
iHppacTpykTyporo. Hagiramiiine 3a06e3neuenns BBIL He BiamoBigae cydacHUM BUMOTaM.
Mix /[uinponerpoBcbkoM Ta KwueBom JIHImpo Maiibke HE BUKOPHUCTOBYETHCS IS
CYJIHOIUIABCTBA Yepe3 HEMPOIyMaHe PillieHHS PO BBEJCHHS 300piB 3 CyJHOBJIACHHUKIB 3a
MPOXiJI IIUTIO31B 1 32 MHOM PO THOTIB 3aII3HUYHUX MOCTIB, & TAKOXK BBEJICHHS TJIATH 32
KOPUCTYBaHHSI PIYKOBOIO BOIOIO.

VY 3B'I3Ky 3 TOCTIHHHM CKOpoueHHsM 3 1995 poky KamiTaJlbHUX BHUTpaT Ha
oOJIAINTYBaHHS BHYTPIIIHIX BOAHMX IDISAXiB, PI3KO MOTIpIIMJIAch HaBiraliiiHa
o0CTaHOBKA Ha PIUlli, HA PsJIi AUISHOK MPUIIMHEHO PYX CyJAEH y HiYHWH 4Yac, piuKOBUH
TEXHIYHUH (JIOT 3HAXOJUTHCS B HE3aJ0BUILHOMY CTaHI.

HagiTh HaiiOLnbII pO3BHHEHI 3ai3HMYHI KOMYHIKaIlii TOTPeOYIOTh PEKOHCTPYKITii
KOJIIHOTO TOCIIOapCTBa, CIEKTPOMEPEXi, MOCTIB Ta HE 3aJJOBOJBHSAIOTH MPOIYCKHY
CTIPOMOXKHICTB OLTBIIOCTI MOPTIB, MEPII 33 BCE KPYIMTHUX.

OpHak He3a0BUTBHHIA CTaH KOMYHIKAIIHHOI MEPEK] HE € TOJIOBHOIO MEPEIIKOI0I0
edexruBHoro pozButky TTC, a OCHOBHI CTpUMYIOUi (PaKTOpW BXOJDKEHHS YKpaiHu y
cydacHi cBitoBi TTC crin noB’si3yBaTH 3:

1.BigcyTHiCThIO PO3YyMiHHSI MPHHIMIIOBO HOBHX EKOHOMIYHHMX OCHOB 1X
¢dbopmyBaHHS, QYHKIIOHYBaHHS Ta PO3BUTKY. MU NPUBUKIIN KHUTH i )KHBEMO 32 CTAPHMHU
CKOHOMIYHHMH TPUHIIMIIAMH, KOJIH, HAIPHUKIIA], PO3BUTOK TPAHCIOPTHUX KOMYHIKaIlii
3MIMCHIOEThCS y Takiil TMOCTIZOBHOCTI OI[iHKAa TMOMHUTY, OOIPYHTYBaHHsS OOCSTiB
MEPCIIEKTUBHOI'0 BAHTAXKOIIOTOKY Ha HAMpPIMKY i SKAH PO3paxoBYeThCS MOTpeda y
TPaHCIMOPTHUX 3aco0ax, TepMiHajdax, TOIIO; MPHUHATTA pIIIEHHS TPO PO3BUTOK
KOMYHIKaIlii.

e HaBiTh mO3aBYOpalIHid jgeHb, 00 IIe Buopa €Bpoma MilIa OUITXOM
iHINIOBaHHS TEpEeBE3eHb 32 BU3HAYEHUMH cxeMaMu Ta 3acobamu. Lle TpaHcmopTHi oci,
aBTOMAriICTpalli MOpsi, Cy[THOIUIABCTBO MaJlOr0 TOHHAXY, BUKIIOUEHHS OJJHOKOPITYCHHX
CYJIeH Y HaJIMBHUX Ta OaJKEPHUX IEPEBE3CHHsX; 3a00poHa ()paxTOBHX Ta BaHTAKHUX
[TyniB y pelicoBoMy CYJIHOILIABCTBI

Bci BOHM iHINIOBATUCh T2 PO3BUBAIMCH 32 JIOMIOMOTOI0 OKPEMHUX IMpOrpam, siKi
¢opMyBalii  BIANOBIZHE MHMCICHHS, CTBOPIOBAJIM CKOHOMIYHI YMOBH, HaJaBajld
(iHAHCOBY MIATPUMKY.

2. OcoONMBICTIO IHBECTHIIIMHOI MisJILHOCTI B YKpaiHi, 1[0 SBJISE COOOK Iie
OJIMH HETaTUBHUI (aKToOp: BIJCYTHICTh BIAacHUX (PIHAHCOBHX peCypciB sK JKeperna
IHBECTHULIHN.

Tomy B sikocti npioputerHux TTC, mepi 3a Bce, MOBUHHI pO3IIIAAATHCS Ti, K1 HE
MoTPeOYIOTh 3HAYHKX KalliTAIbHIX BKJIAJICHb.

BpaxyBaHHs ChOTOAHINIHIX peamid 1 TeHJeHIId po3BUTKY cBiToBUX TTC
nependaydae 3acTOCyBaHHS HIIOTO MiAXOAY, BIIMOBITHO JI0 SKOTO B YKpaiHi HE0OXiaHO
BHU3HAYHTH:

e kputepii 3HauymocTi kokHOI TTC 11 eKoHOMIYHOI Oe€3leKd KpaiHu
(omiHIOETBCSA T YAaCTKOIO y 3arajbHOMY BaHTa)X0O0OIry Jep)KaBH, YacTKOK Y CBITOBiH
TOPriBJII Ta YacTKOK HAIXOKeHb 10 JlepkOwkeTy Bim 3MiHCHEHHS EKOHOMIYHHMX
oreparliif 3 BAaHTaXeM 1110 epeBo3uThes naHow TTC);

19 ExonomiuHi inHOBanii 2011
Bunyck 46



® CKOHOMIYHO 1 TMONITHYHO JOIUIbHI crymeHi y4acti y koxHili TTC (s
TpaH3WUTHA Jep)KaBa KpaiHa mae 3a0e3neynTH BCro, abo mpu Haiimi neBHy yactuny TTC,
sika 00YMOBHUTH BIANOBIIHY TepuTopianbHy opieHTamito TTC Ta MOKIHMBICTH OTPUMaHHS
KpalHOO MO3UTUBHOTO IMIJKY TPAaH3UTHOI JIepPKaBH;

e (opmu Ta 3aco0M HAIIOHAIBHOI y4yacTi KpaiHu y pyHkuionyBanHi koxxHoi TTC,
BUXOJSYM 3 HaJA3BUYAHOI OOMEexeHOcTi BiacHuX ¢iHaHcoBux pecypciB (TTC e
HaJA3BHYAHO (DOHIOEMHMMH YTBOPIOBAHHSIMH, TOMY 3a OpakoM y JepikKaBi BIACHUX
IHBECTHUIIHHAX pecypciB OCHOBHUMH (OpMaMH y4yacTi HaI[iOHAILHUX CYO €KTIB
TOCIIO/IaPIOBAHHS Y MOPCBKOMY IiepeBe3eHHI moBHMHHA cTath HisuibHicTh NVOCC Ta
iHIIIa 1TO1I0HA, 3aCHOBAaHA Ha 3aCTOCYBaHHI JOBIOCTPOKOBOI'O CIIOT-4apTepy).

[Ticnst 1bOro po3poOIIAIOTHCS BIAMOBIMHI MUISIXH X peartizamii 3a 4acoM BHPIIICHHS
MPIOPUTETHUX 3aBJAHb.

HaiiBaxxnuBilmuM 3 HUX € 3aCTOCYBaHHS NMPOEKTHOTO MPUHIUITY TpU MMOOYI0Bi
CTPYKTYPH CHCTEMH JEP)KaBHOTO PEryIIOBaHHA PO3BHTKY Ta ¢yHKIioHyBaHHs TTC
3aMICTh  ICHYIOYWOTO Taly3eBO-(yHKIIOHAJbHOTO. AHAJOTIYHMA TNPHHIUI  CIiJ
320X04YBaTH 1 0e3M0ocepe/JHHO B YIIPABITiHHI ITePEBE3CHHIMH.

JlpyruM TPHHIUINOBUM 1 HaHBOXJIMBIIMM HANpSIMKOM ITIOBUHEH CTaTH
KOHKYPEHTHHH Miaxix 10 (opMyBaHHS TpaHCIOPTHUX Tapu(iB, 300piB Ta MpaBMII
JOCTYIY JIO MTOCTIfHUX YCTPOIB TPAHCIIOPTHOI MEPEXi 1 3ac00IB TPAaHCIOPTYBAHHSI.

Tperiii monsrae 'y BuOopi ¢opmu  mibepamizamii  ympaBiiHHS —~ MaiHOM
TPAHCIOPTHOI'O KOMILIEKCY, SIKUM HAJGKUTHh JIepKaBi 1, MPUHAHMHI, Ha MOYaTKOBOMY
eTarli MOBUHHA MPONTH Yepe3 KOpIiopaTH3allilo.

UYeTBepTHii MOB’s3aHO 31 CTBOPEHHSIM cucTeMu peectpanii gisutbHocTi NVOCC Ta
iHmMX ykpaincbkux ydacHukiB TTC, 3acHoBanol Ha mpuHIunax misuibHocTi FMC USA
Ta EBPONECHCHKOMY JIOCBIII.

Hns wHaszemHoi 4vactunu TTC, TOMOBHMI aKIEHT HEOOXIIHO 3pOOMTH Ha
MPOBE/ICHHI CTPYKTYPHHX Ta OpraHi3alliiHUX 3MIiH B CUCTEMI 3aJIi3HUYHOI'0 TPAHCIIOPTY,
CHIpSIMOBAaHMX Ha BHKOHaHHs [lupektuBu Pamm €Bpomelichkoro criBroBapucTBa Bij 29
munHs 1991 p. Ne 91/440/€C B wactuHi:

- PO3ILICHHS IHPPACTPYKTYPH I ACaKUPCHKOIO Ta BAHTAXKHOTO CIIONIYYCHHS,
a TaKOXK BiJIOKpeMIIEHHSI iH()PACTPYKTYpH BiJl IEPEBI3HOTO MPOIIECY;

- YOpOBa/DKEHHS  BEPTHKAIBLHO-IHTErPOBAHOI  CTPYKTYpH  YIPaBIiHHS
3aJTiI3HUYHUM TPAHCIIOPTOM;

- PpO3BHUTKY KOHKYPEHTHOTO CEpEllOBHINAa Ha PHHKY TOCIYT 3ali3HUYHOTO
TPAHCIOPTY MUIAIXOM TOCTYNOBOI 3MiHM JIEPKAaBHOTO pETYJIIOBaHHS Ha PUHKOBI
BIIHOCMHU MDK CyO'€KTaMH TOCIOJApIOBaHHS, SKI 3IiHCHIOIOTh KOHKYPEHTHI BHIIU
JUSUIBHOCTI.

KpiMm Toro, cmijg 3a3Ha4yuMTH, 10 KIOYOBHM MOMEHTOM MPOLECY aaamnTarlii
3aKOHO/IaBCTBA YKpaiHW B Taly3i 3alli3HUYHOIO TPAHCIOPTY MAE€ CTAaTH 3aBlaHHS
PO3MEXKYBaHHs HaJaHHS TOCTYT 1 QYHKI[IOHYBaHHS 1HQPACTPYKTYpH Ha 3aTI3HUYHOMY
TPaHCIOPTI TaK, K 1e icHye B €C. HeoOXiHO yperynoBaTi MUTaHHS TOCTYIY HA PUHOK
TepeBe3eHb Ta PUHOK 1H(PPACTPYKTYpH, ACPETryIIOBaHHS Ta TapaHTiil piHAHCOBUX 3aCTaB.

B xoHTekcTi 3a0e3neueHHs 30HM BUIBHOI TOPTiBIIi HAralbHUM € 3a0e3TeUeHHs
BigmoBigHocTi 10 BuMor upektusu 2001/12/€C 3akony Ykpainu "llpo 3ami3HUYHHN
tpancnopt” i [TocranoBu KaGinery MinictpiB "IIpo 3aTBepmkenns CraTyTy 3ai3HHIb
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Vkpaian". OcoOnHBO BaXXJIMBE BUPIINICHHS I[IOTO MHUTaHHS Ui (OPMYBaHHS
MikHapoaHux 3amizHuYHUX TTC y 3nificHeHHI TepeBe3eHb 1 PO3BHTKY Ta CIUIBHOTO
BHUKOPHUCTaHHS IHQPACTPYKTYpH B IPUKOPIOHHUX PETioHAX.

o crocyeTbest pO3BUTKY 1 yTPUMaHHS aBTOJIOPIT, TO MEPII 32 Bce HEOOXiAHO:

-CTBOpeHHsI TpaBoBOoi 0a3W JUIs  YBEJCHHS IUIaTH 3a KOPUCTYBAHHS
aBTOMaricrpaysiMiu. He3zpakarouu Ha Te, IO 3aNPOBaJLKEHHS IUIATHUX aBTOMAaricrpaiei
3aBKIM € CYNEPEeWIMBHM IHTAaHHSAM, HEOOXIJHO maM'sTaTH, IO OYIIBHUITBO 1
MiATPUMAaHHS HOPMAJIBHOI'O CTaHy aBTOMAricTpajeid o3Hadae HOBiI BUTpaTH. BoHO €
KOHKYPEHTOCIIPOMOXKHUM MOPIBHSHO 3 (DiIHAHCYBAHHSAM 1 YTPUMAaHHIM 1HIIUX JOPIT, sIKi
BHMAaraloTh IPYHTOBHOI MOJIEpHi3allii Ta MOCTIHHOTO MiJIBUIIICHHS BUTPAT HA YTPUMAaHHSL

-YCcyHeHHsT TpaBOBUX TIEPEIIKOJ] JJIsi BUKOPUCTAHHS CHCTEMH «IPOCKTYH Ta
Oyayi» Iuist 3MIMCHEHHS 1HBECTHIM Y JOPOXKHE TOCIOAAPCTBO (Ta IHINWX IHBECTULIN y
THPPACTPYKTYpY aBTOILISXIB).

-Posnowarn neperosopu 3 €C 1mo/10 yTBOopeHHs (OHAY JOMOMOrH (TpaHTiB) Ha
iHGPACTPYKTYpPy HA IOpOrax MiKHAPOIHOIO, IEP)KaBHOTO 3HAYCHHS 1 U TPAHCIIOPTHUX
PO3B’SI30K Y BEITMKUX MiCTaX - TPAHCIIOPTHUX BY3JIaxX.

KonmenTyansHi OCHOBM HaIllOHAJIBHOI MONITHKM YKpaiHM B Taly3i PO3BUTKY
BHYTPINIHIX BOJHHX MUISAXIB MOJSTAIOTh Y TAKOMY:

1. Ockinbku piukoBHi TpaHcnopT € B 10 pa3iB Oinblne eHeprozOepirarouum i
CKOJIOTIYHO YMCTHUM, HDK aBTOMOOUIBHMK 1 B 5 pa3iB, HDK 3aJli3HUYHUH, HEOOXIIHO, HA
3aKOHOJIABYOMY PIiBHI, BCTAHOBUTH JJIi HBOIO aJCKBATHO OUIBII HHU3bKI EKOJOIiYHI
TUTaTeXi, 32 YMOBH, IO 3a0MIaJHKEHI Ha I[bOMY KOIITH OyIyTh HANpaBJeHI Ha PO3BHUTOK i
MiIBHICHHS Oe3meKu BUKOPHUCTaHHS pyxoMoro CKITay i MOCTIHHIX
npuctpoiB. HeoOXimHO BpaxoByBaTH, WIO IIUPOKi MEPCHEKTHBH BHUKOPHCTAHHS
BHYTPILIHIX BOJHHUX NUISAXiB OyNyTh YCHIIIHMUMH JIUIIE B TOMY BHIIAJKY, SKIIO BOHHU
OyayTh peanizoBaHi Ha HAYKOBIM OCHOBI 1 MpU Halle)KHOMY mpodecioHami3Mi. Y I[bOMY
KOHTEKCTI, HEOOXI1IHO yTBOPUTH KOMIIETCHTHHH JIEP>KaBHUHA TPOMAJICBKUI OpraH SKHi
Oyme B 3M031 OO'€KTHBHO OI[IHIOBAaTH TMEPCIEKTHBH 1 OYIKYBaHi pe3yJabTaTH
¢dyHukionyBaHHs Ta po3BUTKY BBILI, a Takox iX OKpeMHX CTPYKTYPHHUX €IEMEHTIB.

2. Bei BuyTpimHi BomHi nuisixu (BBII) Ykpainu Ta iX okpemi eneMeHTH, 3 TOUKH
30py MicIst popMyBaHHS epEKTy BiJl BUKOPUCTAHHS, M UIAraloTh qudepeHIialii Ha Taki,
10 MalOTh!

- MDDKHApOJIHE 3HAYEHHSI, 1 BAKOPUCTOBYIOTHCSI 00 MOXKYTh OYTH BHKOPUCTaHI JUIs
3MIMCHEHHS] MDKHAPOJHHMX 3B'A3KIB 3 CYCIIHIMH 3 YKpalHOWO JepkaBamu uepe3 ii
TEPUTOPIIO;

- HaI[iOHAJIbHE 3HAYEHHSI, 1 BUKOPUCTOBYIOTHCS 200 MOXYTh OyTH BUKOPUCTAHI JJIs
3MIMCHEHHs] 30BHIIIHHOTOPTOBENBHUX 3B'S3KIB  YKpaiHM 3 IHIIUMH Jep’KaBaMH,
3a0e3Meuyour IiIBUIICHHS I[IHOBOI KOHKYpEHIN YKpaiHCBKHX TOBapiB 1 3HHIKCHHS
BapTOCTi IMITOPTY;

- perioHanbHE 3HAYEHHSI, | BAKOPUCTOBYIOTHCS 200 MOKYTh OYTH BHKOPUCTAaHI st
3MIMCHEHHS] MDKpEriOHANIBHUX EKOHOMIYHUX 3B'S3KIB yCepelWHI KpaiHW, MiITPUMKH 1
PO3BHUTKY MiKpETioHaJIbHOI KOOTepaIlii;

- MiCIIEBE Ta KOMEpIIIMHE 3HAYCHHS, 1 BHUKOPUCTOBYIOTHCS IS 3IHCHEHHS
MICIICBUX 3B'S3KIiB, COLIaJbHHUX LI 1 BUPOOHWYOI AISIIBHOCTI OKpEMHX CYO'€KTIB
rOCIIOIapIOBaHHS.
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3. Bignosinno no audepentianii BBIL, nudepeHiiitoroThes 1 po3TaliioBaHi Ha HUX
00'ekTH 1H(DpacTpyKTypu Ta moctiiHi npuctpoi. Tak, Ha BBII MikHapoaHOro 3HAUCHHS
MOXYTh PO3TAIIOBYBATHCSA TOCTiIHI MPHUCTPOIi Ta 00'€KTH THPPACTPYKTYpH, SIKI MalOTh
piBEHb BiJ MDKHApOJHOrO, JI0 MICIIEBOrO Ta KOMEpIiHHOro 3HaueHHs;, Ha BBIII
HAI[IOHAILHOTO 3HAYeHHS - 00'ekTH iH(pacTpyKTypH, sIKi MaroTh piBeHb BiJ
HaI[IOHAJIBHOT'O JI0 MICIIEBOTO Ta KOMEPIIIHHOr0 3HAYEHHS, 1 iH.

4. BigmoBigno crarycy BBII abo iioro okpemoro ejgeMeHTa, MOUIHPIOIOTHCS
MPIOPUTETH JIePKaBHOI MATPUMKH iX (YHKIIOHYBaHHS Ta PO3BHUTKY, a TaKOX Micle
CTIpsSIMYBaHHSI TUIATEXKIB 3a X BUKOpUcTaHHs. Tak, s BBI:

- MDKHApOJHOTO 3HAYeHHS, SK (OpPMH 1 METOOU JEp)KaBHOI MiATPUMKH,
BUKOPUCTOBYEThCS OIO/DKETHE (piHAHCYBAHHS, JepXKaBHI TapaHTIi 3a KpeAUTaMH,
KOHIIECIHHI MEXaHI3MH;

- HaIlIOHAJIBHOTO 3HAYEHHS - Oro/pKeTHE (iHAHCYBaHHS Ha OCHOBI IOBEPHEHHS,
MeXaHI3MH JIep>KaBHO-IIPUBATHOTO MAPTHEPCTBA 1 MOATKOBUX ITLIBT;

- PErioHaJbHOIO 3HAYEHHS - JOTalii 3 perioHalbHMX OODKETIB (OI0PKETIB
PO3BHUTKY), IUIBIH 110 MICIIEBUX MMOJATKAX 1300pax;

- MICIIEBOTO 1 KOMEPIIHHOrO 3HaYeHHS - HaJaHHS BIACTPOYKH Y CIIATI OKPEMHX
BHJIIB IMOJATKIB, YaCTKOBa KOMIICHCAIliA MPOICHTHUX CTABOK I10 KPEAUTax 1 JOTarii 3
COIiAJIbHUX TIPOCKTIB.

5. CTBOpEeHHSI HOPMATHUBHO - MPaBOBOI 0a3M, sfka 0 MakCHMaJbHO BpaxoOBYyBaja
BIJIIIOBIIHE €BPOINEHCHKE 1 CBITOBE 3aKOHOIaBCTBO, MEPII 33 BCE, B €KOJOTTYHIN YaCTHHI.

OmHak y BcCiX BHUNAJKax IEPIIOYEPrOBOrO BHUPIMICHHA IMOTPeOYIOTh iCHYIOUi
Mpo0JIEeMH PO3BUTKY MOPCHKOI'O TPAHCIIOPTY, OCKLIBKK BCi OCHOBHI TPAaHCIIOPTHI 3B'S3KH
3IIHCHIOBATUMYTHCS MOPEM.

Creoproroun ymoBHu Juts 3a0e3neuenns edpekruBHoro po3Butky TTC B YkpaiHi, six
Y MOPCBKIill JiepaBi HEOOXIZTHO CITMPATUCS HA JIOCBIJ] BEIMKUX MOPCHKUX KpaiH, B OCHOBI
YCIIIXIB SIKUX, MEpe]] yciM, C HasBHICTh Y CyCHUILCTBI PO3BUHEHUX MOPCHKUX TPaJIUILii,
3aBASKM SIKAM KOXKEH YpSJIOBEIlb, KOXXEH OaHKIBCBKHM  CIy»KOOBEIb, KOXKEH
npodcninkoBuil (yHKIIOHEp Ta W B3aralli KOXKEH WIEH CYCHUIbCTBa PO3yMmie, MIO
BKIIQJIaHHS Yy 10 cepy JIIOJCHKOI JISIBHOCTI Jae OUbII HiX TPUKPATHY Binjgady B
LIJIOMY IO BCIX TaJly3sX HalllOHAJbHOI EKOHOMIKH, 1 pO3IIIAaE, MMepe yCiM, PO3BUTOK,
MOpPCBKOi  JIISIBHOCTI  SIK TPIOPUTETHUH HANPSMOK PO3BUTKY HAI[lOHAIBHOI
ekoHOMikH. CaMe I[bOro HaM HeO0OX1THO TOMOITHUCS 1 B YKpaiHi.
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